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91709 – Vrijstaand bad Orion wit excl. kraan 

91712 – Overloop voor bad Orion 

 

     

 

                           

                   

 

Het product kan afwijken van de weergegeven afbeeldingen 

Le produit peut différer des photos présentées 
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Werkmateriaal – Matériaux de travail 

 

                         

 

 

 

 

 

Inhoud verpakking - Contenu du paquet 
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1. Haal het bad voorzichtig uit de verpakking en 

controleer het bad op eventuele 

beschadigingen vooraleer het bad geplaatst 

wordt. 

Sortez soigneusement la baignoire de son 

emballage et vérifiez qu'elle n'est pas 

endommagée avant de l'installer. 

2. Monteer de 4 leeuwenpoten op de 2 witte beugels 

d.m.v. de 4 vijzen met bijhorende borgring en sluitring. 

 

Montez les 4 pieds du lion sur le support blanc à l'aide 

des 4 vis avec l'anneau de blocage et la rondelle 

correspondants. 
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3. Er zijn telkens 2 fixatiepunten voorzien onder – en 

bovenaan het bad. Verwijder de plastic 

bescherming en de voor gemonteerde moeren. 

Plaats de beugel met de leeuwenpoten over de 

fixatiepunten en schroef de moeren op de 

draadstangen. 

Deux points de fixation sont prévus en bas et en 

haut de la baignoire dans chaque cas. Retirez la 

protection en plastique et les écrous prémontés. 

Placez le support avec les pattes de lion sur les 

points de fixation et vissez les écrous sur les tiges 

filetées. 

4. Plaats het bad op zijn definitieve plaats en lijn het 

bad uit d.m.v. een waterpasser en door de poten 

onderaan het bad bij te regelen.  

 

Placez la baignoire dans sa position finale et 

alignez-la à l'aide d'un niveau à bulle et en 

ajustant les pieds au bas de la baignoire.  
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5. Monteer de overloop op het bad. Volg hiervoor het schema zoals hierboven is afgebeeld. Onderdeel 5 

& 14 moeten aangepast worden in lengte om het geheel passend te kunnen monteren. Maak ook 

gebruik van teflon (niet meegeleverd) waar dit op het schema staat aangeduid. Merk op dat de 

onderdelen A & B kunnen verwisseld worden. Dit is afhankelijk waar de aansluiting met de afloop 

(muur of vloer) dient te gebeuren. Test of alle verbindingen waterdicht zijn. Vul het bad met water en 

laat het bad opnieuw leeglopen. Controleer zorgvuldig op eventuele lekken aan de afloop en het bad. 

 

Montez le trop-plein sur la baignoire. Pour ce faire, suivez le schéma comme indiqué ci-dessus. Les 

pièces 5 et 14 doivent être ajustées en longueur pour s'adapter à l'assemblage. Utilisez également du 

Téflon (non fourni) aux endroits indiqués sur le schéma. Notez que les parties A et B peuvent être 

interchangées. Cela dépend de l'endroit où le raccordement à l'évacuation (mur ou sol) doit être 

effectué. Vérifiez que toutes les connexions sont étanches. Remplir la baignoire d'eau et la vider à 

nouveau. Vérifiez soigneusement qu'il n'y a pas de fuites au niveau de l'évacuation et de la baignoire. 
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Garantiebepalingen – Conditions de garantie 
 
NL - Gelieve het product te plaatsen zoals dit staat omschreven in de handleiding anders vervalt alle garantie. 
Controleer alle onderdelen voor de plaatsing op eventuele zichtbare gebreken. Indien u overgaat tot plaatsing van het 
product kan er geen klacht meer worden geclaimd en aanvaardt u de staat waarin het product zich bevindt. Eventuele 
beschadigingen of slechte werking van het product veroorzaakt door kalk of een gebrek aan onderhoud vallen ook 
niet onder de garantie. 
 
FR - Veuillez installer le produit comme décrit dans le manuel, sinon toutes les garanties seront annulées. Vérifiez que 
toutes les pièces ne présentent aucun défaut visible avant l'installation. Si vous procédez à l'installation du produit, 
aucune autre plainte ne peut être formulée et vous acceptez l'état dans lequel se trouve le produit. Tout dommage ou 
dysfonctionnement du produit causé par la chaux ou le manque d'entretien n'est pas non plus couvert par la garantie. 
 
 
Onderhoud – Maintenance 
 
NL - Om een proper product te garanderen adviseren we om regelmatig het product te reinigen met een zacht 

reinigingsmiddel op basis van citroenzuur (PH neutraal) en goed na te spoelen met koud water om zeepresten te 

verwijderen. We raden het gebruik van een zachte spons of doek aan. Het gebruik van schuurcrèmes, schuursponsjes, 

micro-vezeldoek of agressieve reinigingsmiddelen op basis van niet organische zuren is niet toegelaten.  

 
FR - Pour garantir la propreté du produit, nous recommandons de le nettoyer régulièrement avec un détergent doux 
à base d'acide citrique (PH neutral) et de bien le rincer à l'eau froide pour éliminer les résidus de savon. Nous 
recommandons l'utilisation d'une éponge ou d'un chiffon doux. L'utilisation de crèmes à récurer, de tampons à récurer, 
de chiffons en microfibre ou de produits de nettoyage agressifs à base d'acides non organiques est interdite. 
 

 

 


